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FILOZOFSKI FAKULTET U SARAJEVU
Odsjek za orijentaln u liloogiju
Komisija za izbor redovnog profesora

w%M&

Vijeie Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu
Senat UnivcIziteta u Saraievu

Dr. Fehim Nametak, doktor knjiZevnih nauka, profesor emeritus Filozofskog
fakulteta u Sarajevu za predmet Turska knjiZevnosr, predsjednik,

2. Akademik, prof.dr. Esad Durakovid, doktor knjiZevnih nauka, profesor
emeritus Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu na oblasti arapska
knjiZevnost i predmetu lraps ki jezik,tlan.,

Vijeie Fakulteta u skladu sa dlanom 205. stav 2. Statuta Univerziteta u Sarajevu, broj:
0l-1093-3-l/18 od 28. I l. 2018. godine, utvrdilo je pripadnost 6lana Komisije za izbor,
sa druge organizacione jedinice, DR. ADNANA KADRICA, doktora lingvistidkih nauka
i doktora humanistidkih nauka iz oblasti knjiZevnosti, naudnog savjetnika za oblast lzrsti

Predmet: Injeitaj Komisije s prijedlogom za izbor nastavnika u akademsko (naudno-
nastavno) zvanje redovni profesor na Odsjeku za orijentalnu filologiju

I. Na osnovu dlana 106, 107. i 135. Zakona o visokom obrazovanju (,,SluZbene novine
Kantona Sarajevo", broj:33117.), dlana 104. i 205. Statuta Univerziteta u Sarajevu,
broj:01-1093-3-l/18 od 28.11.2018. godine, Odluke Vijeda Fakulteta o raspisivanju
konkursa za izbor akademskog osoblja u akademska zvanja, broj: 02-01/31 od 13.2.2019.
godine, Odluke Senata Univerziteta u Sarajevu o davanju saglasnosti na raspisivanje
konkursa za izbor akademskog osoblja, broj: 0l-8-74/19 od 27.2.2019. godine
(djelovodni broj protokola Fakulteta:02-01/76 od,6.3.2019. godine), prijedloga Odsjeka
za orijentalnu filologiju broj: 02-9138 od 1.4.2019. godine i mi5ljenja seketara Fakulteta
broj: 03-02/302 od 9.4.2019., Vijeie Fakulteta na 8. redovnoj sjednici odrZanoj
15.4.2019. donijelo je Odluku (br. 02-0lll5l od 15.4. 2019.) kojom je imenovana
Komisija za pripremanje prijedlo ga za izbor nastavnika u zvanju redovnog profesora za
PODRUCJE (OBLAST): HUMANISTIC KE NAUKE, POLJE: JEZICI I KNJIZEYNOST
(FILOLOGIJA), GRANA: ORIJENTALNA I OSTALE FILOLOGIJE, TURKOLOGIJA,
(predmeti: Divanska knjiievnost na osmanskom turskom jeziku u BiH, Uvod u tursku
knjiZevnost I i 2, Uvod u studij turkologije I i 2, Uvod u klasiinu osmansku knjiievnost,
Klasiina osmanska knjiievnost, Poslklasitna osmonska knjiZevnost, Moderna turska
knjiievnost I i 2, Islamska paleografija, Osmanska diplomatika), na Odsjeku za
orijentalnu filologiju Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu u sastavu:

3. Dr. Adnan Kadri6, doktor lingvistidkih nauka idoktor humanistidkih nauka iz
oblasti knjiZevnosti, naudni savjetnik za oblast turski jezik i lotjiievnost na
Orijentalnom institutu Univerziteta u Sarajevu, dlan.



jezik i knjiZevnost na Orijentalnom institutu Univerziteta u Sarajevu, istoj nauinoj
oblasti koja se tide izbora u akademsko zvanje REDOVNOG PROFESORA.za
PODRUCJE (OBLAST): HUMANISTICKE NAUKE, POLJE: JEZICI I KNJIZEYNOST
(FILOLOGIJA), GRANA: ORIJENTALNA I OSTALE FILOLOGIJE, TURKOLOGIJA,
(predmeti: Divanska knjiZevnost na osmanskom turskom jeziku u BiH, Uvod u lursku
k;njiZevnost I i 2, Uvod u studij turkologije I i 2, Uvod u klasiinu osmonsku knjiZevnost,
Klasitna osmanska knji1evnost, Postklasiina osmanska knjiZevnost, Moderna tursko
lotjiievnost I i 2, Islamska paleografijo, Osmanska diplomatiko), na Odsjeku za
orijentalnu fi lologiju F i lozofskog faku lteta Univerziteta u Saraj evu.

II. Dopisom broj 03-021367. od 16. 04. 2019. godine Komisija je obavijeStena da se na

konkurs, objavljen na web-stranici Univerziteta, Filozofskog fakulteta Univerziteta u

Sarajevu i dnevnom listu Oslobotlenje dana 09. 03. 2019. godine, a zakljuden 23. 03.
2019, prijavila I (edna) kandidatkinja - Alena iatovii, doktorica knjiZevnohistorijskih
nauka, te da je blagovremeno dostavila konkursom traZenu dokumentaciju. Dr.Alena
Catovi6 podnijela je prijaru na konkurs za izbor u akademsko (naudno-nastavno) zvanje
redovni profesor na Odsjeku za orijentalnu filologiju Filozofskog fakulteta Univerziteta u

Sarajevu.

Na temelju uvida u knjige, radove i cjelokupnu dokumentaciju kojuje priloZila dr. Alena
Catovii, kao ina osnovu poznavanja kandidatkinje i njenog rada na Odsjeku, Komisija
Vijeiu Filozofskog fakulteta u Sarajevu podnosi sljede6i

IZVJESTAJ
s prijedlogom za izbor

III. Biografski podaci

Alena iatovii gdje je stekla osnovno,
srednje i visoko obrazovanje. U toku studija radila je kao demonstrator na predmetu
turskijezik u akademskoj 1996197 i 1997198 godini. U decembru 1997. godine okondala
je studij odbranom diplomskog rada iz oblasti turske knjiZevnosti.

Tokom 1998. godine bila je angaiirana na projektu ubikacije osmanskih fiskalnih
izvora, kojije ratlen u saradnji Orijentalnog i Bo5njadkog instituta u Sarajevu.

U septembru 1998. godine odlazi u Ankaru na dalje usavr5avanje iz oblasti
turkologije zahvaljujuii stipendiji Ministarswa obrazovanja Republike Turske. U
akademskoj 199912000 godini nakon poloZenog prijemnog ispita upisala se na
postdiplomski studij iz turske knjiZevnosti kao stipendista na privatnom Univerzitetu
Bilkent u Ankari. U maju 2002. godine magistrirala je odbraniv5i rad na temu
"Knjiievna tradicija u diskursu Abdulhak Sinasi Hisara", koja je nostrificirana na
Filozofskom fakultetu u Sarajevu, 08.1 l. 2002. godine.

U januaru 2006. godine prijavila je doktorsku disertaciju pod naslovom
Orijentalno-islamska knjiZevna tradicija u suaralaitvu Hasana Zijaije Mostarca, koju je
odbranila na Filozofskom fakultetu u Sarajevu 03.06.2009. godine.



Od 2000. godine zaposlena je na Filozofskom fakultetu u Sarajevu, Katedri za
turski jezik i knjiZevnost Odsjeka za orijentalnu filologiju, prvo kao asistent (2000-03),
zatim viSi asistent (2003-2009.), a od 2009. godine kao docent na predmetu Klasiina
osmanska knjiievnost, te od 2013. godine kao vanredna profesorica na oblasti Turska
loj i1evnost .

Od akademske 2012/13. do 2018/19. godine angaZirana je kao gostujuia
profesorica na predmetima: Uvod u osmansku knjiievnost, Osmanska knjiZevnost, Uvod u
modernu tursku knjiZevnost i Uvod u suvremenu tursku knjiievnosl na Katedri za
turkologiju Odsjeka za hungarologiju, turkologiju i judaistiku Filozofskog fakulteta
Sveudili5ta u Zagrebu, Hrvatska.

Od 2013. godine do danas bila je mentorica na detiri MA rada i jednoj doktorskoj
disertaciji koji su uspjeSno odbranjeni. Od 2013. godine vrSi duZnost akademskog
sekretara Doktorskog studija knjiZevnosti na Filozofskom fakultetu Univerziteta u

Sarajevu gdje je dlan vijeia i predavad.
U periodu od 01.05.2017. do 18.4.2018. godine bila je angaiirana kao saradnica i

suvoditeljica na projektu " Analiza diskursa udtivosti u dokumentima i rukopisima na
Balkanu u osmanskom periodu" na Orijentalnom institutu Univerziteta u Sarajevu kojeje
finansiralo Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade Kantona Sarajevo.

16.4.2018. godine imenovana je urednicom u redakcij i Radova Filozofskog
fakulteta Univerziteta u Sarajevu.

Od 1.10.2018. godine obavlja duZnost rukovodioca podorganizacione jedinice
Odsjeka za orijentalnu filologiju Filozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu.

Pored naudnog rada, dr. Alena Catovii pokazalaje poseban afinitet za rad u

nastavi i sa studentima teje prilikom evaluacije rada nastavnog osoblja na Filozofskom
fakultetu od strane studenata radene u decembaru 2018. godine, ostvarilaje prosjednu
ocjenu 4, 85.

Alena iatovii teino govori, dita i piSe na turskom i engleskom jeziku, a pasivno
se sluZi arapskim, perzijskim i francuskim jezikom.

IV. Radovi kandidatkinje

Bibliografrju radova dr. Alene Catovii dini 7 knjiga, 34 naulna rada,3 struina
rada, 1l knjiZevno-kritiikih prikaza, te 27 referata na medunarodnim kongresima,
simpozijima i konferencijama.

1. Knjige, nautni radovi, referati s nauinih skupova i knjiZevno-kritiiki prikazi do
izbora u zvanje vanredne profesorice

l.l . Do izbora u vanrednog profesora Alena Catovi6 je objavila ukupno 5 knjiga. Od
toga 2 naudne stldije Hasan Zijaija Mostarac: Divan i Orijentalno-islamska knjiievna
tradicija u stvoralaftvu Hasana Zijaije Mostarca (Iranstekstualnost klasiinog
osmanskog teksta). I priredenu - antologiju savremene turske knjiZevnosti istanbul

)



T rkiis .:antologija sodobne turike knjiievnosti u koautorstw sa prof.dr. Fehimom
Nametkom, te 2 strudne knj ige, odnosno udZbenike za udenje turskog i bosanskogjezika
Vrijeme je za tursfti. (u koautorstvu sa doc. dr. S. Bak5ii i E. Ertanrr) i Otuz Giinde
BoSnakga. (u koautorstvu sa prof.dr. Hasnijom Muratagii-Tunom).

1.2. Naudno-istraZivadki rad dr. Alene iatovi6 bio je usmjeren na istraZivanje klasiine
osmanske.knjiZevnosti i kultume baStine Bo5njaka na orijentalnim jezicima. Takocler
kolegica Catovii se za vrijeme boravka u Republici Turskoj zanimala za tokove i

istraZivanja na polju savremene turske knjiZevnosti. U periodu do izbora u zvanje
vanrednog profesora Alena Catovii objavilaje 18 naudnih radova: (l) "Tomrts Uyar'tn
Giinliiklerrnde Yagayan Edebiyat". Ddrt Mevsim. Br. 12. Novembar 2000. Str. l2- I 7.,
(2) "Matmazel Noralya'nm Koltufiu'nda Soyunan Ruh". Dergih. Br. 139. Septembar
2001. Str.8-11., (3)A. Ramig&G. Somuncuoflu. "Kitap nerede?". Edebiat ve

Elesriri.8r.60 Mart-April 2002. Str. I l0-15., (4) "Osmanski kalendari iz rukopisne
zbirke GHB biblioteke u Sarajevu: Prate6e bilje5ke u kalendarskim tablicamd'. Pismo.
Br. l. 2003. Str.259-27 5. (5) "KnjiZevna tradicija u diskursu Abdulhak Sinasi Hisara"
Prilozi za orijentalnu filologiju. Br.52-53. God.2002-03. Str. 175-190., (6) "Simboli i
motivi u gazelima Fevzije Mostarca na turskom jeziku" Beharistan Br. 12. April 2004.
Str.93-100., (7) "Slavenski nazivi mjeseci u rukopisima Gazi Husrev-begove
biblioteke". Anali Gazi Husrev-begove biblioteke 23-24. god.2005. Str. 155-169,(8)
,,Kr.i6anski motivi u gazelima Fatih Sultan Mehmeda- Avnija" Prilozi za orijentalnu

filologiju. Br.55/2005. Sarajevo, 2006. 177-189. (9)"Zanrovske karakteristike mesnevije
na primjeru Priie o Sejhu Adburezaku Hasana Zijalje Mostarca" Radov i XIy-Xy,
Filozofski fakultet,20l0. Str.69-79, (IO)"Antikasida u osmanskoj knjiZevnoj tradiciji:
"Kasida razruSenoj ku6i" Hasana Zijaije Mostarca", PisnoYllUl, Sarajevo, 2010. Str.

186-201. (dasopis prati MLA Intemational Bibliography bazu podataka) (l l) "Suhjska
orijentacija Hasana Zijaije M oslarca" Mjesto i uloga derviikih redova u Bosni i
Hercegovini (zbomik radova povodom obiljeZavanja 800 godina od rodenja DZelaluddina
Rumija), Sarajevo.20l l. Str. 399-409.(12)"Hasan Ziyd'i Most6ri $iirlerinin Qalngtm
Dtinyasr" Meilunorodni nauini simpozij 'Bosna i Hercegovina od dolaska Osmanlija do
danas' zbornik radova, Ttzla,20l I . Str. I 18-127 . ( l3),,Otklon od knjiievne tradicije u
Kasidi kamenjaru Hasana Zijaije Mostarca" Prilozi za orijentalnu filologiju. Br. 60/2010,
Sarajevo,20l l. Str. 17l-182. (dasopisje referiran u CEEOL i EBSCOhost bazama). (14)

,,Hasan Ziyi'i Mostari'nin Poetikasr ve Divan Edebiyatrndaki Yeri" Zbomik Bosna'dan
Divan $iirine Bakt;, Intemational Burch University, Sarajevo, 201 L
( l5)'Sevdalinkalarda Tiirk-Bognak Halk Ktlttiriiniin Ortak Unsurlarr' .Tekedergisi,
International Journal of Turkish Lilerature, Culture, Education. http:
//www.tekedergisi.com. Erzurum,15.03.2012. Sayi: 1. str.246-264. (u koautorstvu sa

Fatihom iyiyolom) (dasopis je referiran u ASOS INDEX bazi /akademia sosyal bilimler
indexi- akademski indeks za dru5tvene nauke, kao i bazi Index Copernicus). (16)

"lndijski knjiievni sri/: dominantne odlike u poeziji na perzijskom i osmanskom turskom
jeziku" Prilozi za orijentalnu filologiju. 61120ll str.237-255. (u koautorstvu sa Namirom
Karahalilovi6em)(dasopis je referiran u CEEOL i EBSCOhost bazama). (l 7)"Termini iz
klasidne turske muzike u Divanu Ahmeda Hatema Bj elopolj aka" Prilozi za orijentalnu

filologiju 6l/20ll str.237 -25 5. (u koautorstvu sa Fehimom Nametkom)(dasopis je



referiran u CEEOL i EBSCOhost 6azama), ( l8) "Bosnah Divan $airlerinde
Mahallilegme" Motif Akademi Halk Bilimi Dergisi. lstanbul, 2O12,2:160-169.(dasopis je
referiran u ASOS INDEX bazi /akademia sosyal bilimler indexi- akademski indeks za
druStvene nauke).

I .3. Kandidatkinja je udestvovala na I 7 medunarodnih skupova sa referatima: ( I )"Tomris
Uyar'tn Gtinliiklerinde Yagayan edebiyat",Geng EleStirmenler Sempoyumu I, Ankara 18-
20 maj 2000; (2)"Matmazel Noraliya'nrn Koltufu'nda Soyunan Ruh" Geng
EleStirmenler Sempoyumu II. Unrverzitet Brlkent u Ankari. 8-l I maj 2001.(3)
"Abdiilhak $inasi Hisar'rn Elegtirmen Kimliii", Tezler ve Kuramlar Sempozyumu.
Univerzitet Brlkent u Ankari. 25-28 decembar 2001.; (4) "Simboli i motivi u gazelima
Fevzije Mostarca na turskom jeziku", Simpozij :Fevzi Mostorqc- iivol i djelo. Kulturni
centar I.R. Iran u BiH i Centar za kulturu -Mostar. 8-9 maj 2003.; (5) "Stilske odlike
Ataturkovih izreka" Panel 125 . godi5njica rodenja Mustafe Kemala Ataturka, Bo5njadki
institut Sarajevo, juni 2006. godine; (6) "Turkolo5ka istraZivanja u Bosni i Hercegovini",
19. Metlunarodni knjiZevni susreti KIBATEK, Izmir, Turska 8-13. decembar 2006.; (7)
"Tahmisi Hasana Zijaije Mostarca", Turkolo5ki simpozij za jugo-istodnu Evropu
BALTAM, Zagreb, Hravatska,3-7 decembar 2007. godine. (8) Metlunarodni naudni
simpozij "Bosna i Hercegovina od dolaska Osmanlija do danas", Univerzitet u Tuzli,
Tuzla 9-10-l l-06.2010. "Hasan ZiyA'i Mostari $iirlerinin Qapngrm Diinyasr".
(9) Metlunarodni simpozij "Kultumo-historijski tokovi u Bosni i Hercegovini 15.-19.
stoljeia" l. i 2. I 1.2010. "Odklon od osmanske knjiZevne tradicije u "Kasidi kamenjaru"
Hasana Zijaije Mostarca".(10) Prvi bosonskohercegovaiki slavistitki kongres, Sarajevo,
26-28.5.2011 . "Orijentalno-islamska knjiZevna tradicija u stvarala5tvu Hasana Zijaije
Mostarca: Citatnost klasidnog teksta"( I I ) International Conference "THE RHETORICS
OF SPACE" Ljubljana, 24-25 November 201l. Referat: "Rethoric of Space in Ottoman
Lyric Poetry"( l2 ) Uluslararas Klasik Ttirk Edebiyatt Sempoyzumu, Ordu Un iversitesi,
Turska l0-12 Maj2012.,,Bir $6rih Olarak Hasan ZiyA'i' (13) I INTERNATIONAL
BALKAN CONGRESS. SULEYMAN $AH UNiVERSITESi, iSTANBUL. 24-26
September 20l2.Referat : 'Bosnah Divan gairlerinde Mahallileqme' (14) Balkan
Savaglann I 00' uncu Yrlddntimii Edebiyat Sempoyzumu, TRAKYA UNi VERSiTES i,
EDiRNE l-2 Novembar 2012. Referat: "Milyenko Yergovig'in Oyktilerinde Bosna-
Hersek Halklan Arasrnda Kardeqlik"(15) ll Sarajevski filoloiki susreti, Sarajevo, l3-14
decembar 20l2.Referat:"Kaside kao performativi u klasidnoj osmanskoj knjiZevnosti" ( u
koautorstvu sa sabinom Bakiiq.(6) Abdiilhak $inasi Hisar't Anma Sempozyumu,
Bagkent Universitesi, Ankara, 12 apnl2013. Referat: "Abdtilhak $inasi Hisar'rn
Yaprtlarrnda Tiir ve Gelenek Ogeleri"( 17) Metlunarodni kongres turskog jezikn i
lmjiievnosti. lnternational Burch Universitesy, l7- l9 maj 2013.Referat: "Abd[lhak $inasi
Hisar'rn Eleqtirmen Kimli[i".

1.4. Osim orginalnih radova i referata na naudnim skupovima, dr. Alena Catovii objavita
je l0 knjiZevno-kritidkih prikaza iz oblasti turkologije na turskom i bosanskom jeziku. (l)
Jale Parla "Babalarve Ogullar". Pnlozi zo orijentalnu filologiju. Br.49l1999. Str.
344-46.: (2) Tansu Bele. "Erkek Yazrnda Kadtn". POF. Br. 49/1999. Str.348-350., (3)
"Osmanlr Cok Seslili[in Portresi: Hayat OlduiuGibf'. Kanat. Br.6. Proljeie 2001. Str.
8., (4) Ahmed Atilla $entiirk. " Osmanh $iiri Antolojisi". POF. Br.5ll200l. Str.239-

.l



40., (5) Mehmet Kalpakh. "Osmanh Divan giiri Uzerine Metinler" . POF. Br. 5ll20}l.
Str. 240-43., (6) Halil inalcik, "$air ve Patron" POF. Br.5412004. Str.258-60., (7)
Mustafa isen, Muhsin Macit, Osman Horata,Filiz Krlrg, i. Hakkr Aksoyak "Eski Ttirk
Edebiyatr El Kitabr". POF.Br.54l2O04. Str.260-263., (8) Fadil PaSa Serifovii. "Divan"
POFBr.5512005. Str.292-94., (9) Talat Sait Halman. Tiirk Edebiyan Tarihi l-lY.
POF. Br. 5712007. Str.276-79., (10) Uuslararasr Siileyman Qelebt Sempozyumu.. POF.
Br. 57 /2007. Str.3 I 5-18.

2. Knjige i nauini radovi objavljeni od izbora u zvanje vanredne profesorice

2. 1. Knjige

Alena Catovii u periodu nakon izbora u vanrednog profesora objavilaje 2 knjige:

(ll Tragom priie o Sejhu San'anu: Hasan Zijaijo Mostaroc i njegovo
Pripovijest o Sejhu Abdurreuaku. Orijentalni institut u Sarajevu,20l7. koju su

recenzirali prof.dr. Fehim Nametak, prof.dr. Namir Karahalilovi6 i dr. Adnan
Kadrii.

(2\ Knjiievna boilina Bosne i Hercegovine na osmanskom lurskom jeziku:
Progmatiika dimenTija. Orijentalni institut u Sarajevu, 2019. (u koautorstvu sa

Sabinom Bak5ii) koju su recenzirali prof.dr. Fehim Nametak i dr. Adnan Kadrii.

2. 2. Nauini radovi
Alena iatovii u periodu nakon izbora u vanrednog profesora objavilaje 16 nauinih
radova, od toga ve6inu u referentnim iasopisima.

(l)"Pragmalingvistidka analiza kasida u klasidnoj osmanskoj knjiZevnosti" Prilozi za
orijentalnu flologiju. 62/2012 str. 99-l I l. (u koautorstvu sa Sabinom Bak5i6) Sarajevo
201 3, (iasopis je referiran u CEEOL i EBSCOhost bazama)

(2) "Nazira: poetska poveznica boSnjadkih divaskih pjesnika s knjiZevnoS6u orijentalno-
islamskog kultumog kuga" Prilozi za orijentalnu filologiju. 62/2012 str.l63-177 . (u
koautorstvu sa Namirom Karahalilovi6em) Sarajevo 2013, (Easopis je referiran u
CEEOL i EBSCOhost bazama).

(3) "The rhetoric ofspace in Ottoman lyric poetry" Neohelicon; Jun2014, Vol.4l Issue
1, p 87 (iasopis je referiran u SPRINGER i EBSCOhost bazama).

(4) "Citatnost u klasidnoj osmanskoj krjiZevnosti:Tahmis pjesnika Hayblija" Knj iievna
smotra. XLYll2Ol4 broj 173, str.71-76 (Casopis je referiran u CCl Carrent Contents
bazi)

l

(5)"Tiirkgeden Qevirilerde Ozel isimlerin Cinsiyet Sorunsah" (Jluslararast T rk Dili ve
Edebiyafi Kongresi Bildiri Kitabt Sarajevo, maj2014. str.50-60. (u koautorstvu sa

Edinom Nuriki6) ( eprints.ibu.edu.ba)



(6)"Bosnalr Divan $airlerinin $iirlerinin Pragmatik (Edimbilim) Boyutu"L [Jluslararasr
Tiirk Kiiltiirti Arastrmalan Sempozyumu Bidirileri, Nevgehir 2014. (u koautorstvu sa
Sabinom BakSii) str.l-9. (academia.edu)

(7) "Klasik Osmanh Edebiyatrnda Eylem Sdzleri: Kaside" Journal Of Ottomon Legacy
Studies, Year: 2015 Volume:2 (u koautorswu sa Sabinom Bak5id) str.l-8. (iasopis je
referiran u DOAJ, ASI,NSD, Cite Factor, ISAM, OAJI, Index Copernicus, ACAR,
Research Gate bazama)

(8) "Mer.iki: sumrak divanske knjiZevnosti u Bosni" Prilozi za orijentalnu filologiju.
6412015 str.399-42 I . (u koautorstvu sa Tatjanom Paii-Vukii) Sarajevo 2015. (6asopis je
referiran u CEEOL i EBSCOhost bazama).

(9) "Orhan Pamuk'un Kafamdo bir Tuhafl* Adh Romanrnda Efendi Sdzciiltiniin
Kullanrmr ve Bognakga Qevirisine Yansrmasr" X Uuslararasr Biiyiik Tiirk Dili Kurultayr
Bildirileri,str. 464-67 . Ankara2Ol5. (u koautorstvu sa Sabinom Bak5i6)

(f 0) "Abdiilhak $inasi Hisar'rn Yaprtlarrnda Ttir ve Celenek Ofelerr" -4bd lhak $inasi
Hisarl Do$umunun 125., OlAmiiniin 50. hlmda Anma Sempolzumu Bitdiriler Kitabt. str
207-21 . Ba;kent Universitesi, Ankara 2016.

(11) "Znadenja i upotreba sufiksa -cl u romanu Kafamda bir TuhaJl* Orhma Pamuka "
II. Uluslararay Ttirk Kiiltiirii Arasttrmalan Sempo4rumu Bidirileri, Nevgehir- Sarajevo
2015. (u koautorstvu sa Sabinom Bakii6) str.5 I 3-27. (academia.edu)

(12) "Bosnah Divan gairlerinin Tarih Manzumelerinde Bosna gehirlerinin Geligimi"
(Development of Bosnian Cities as Depicted in the Historical Poems of Bosnian Divan
Poets) zbornik Osmanh Danemi Balkan gehirleri, Ankaru20l6. (u koautorstvu sa

Sabinom Bak5ii) 9-23,

(14) "Bosnalr Divan $airlerinin Ciindelik Yagamrnrn Dil ve Eedebiyata Yansrmasr
(Edimbilim Agrsrndan giirdeki gikdyetler ve 6vg0ler)" / Daily Life in the Poems and
Literature of Bosnian Divan Poets (Linguistic Aspect of Complains and Compliments in
Poetry. zbomik Osmanh Dbnemi Balkanlarda'da G ndelik Hayat/ Daily Life in the
Ballans in the Ottoman Empire Era . Ankara 2018.(u koautorstvu sa Sabinom Bak5ii)
str.I 8l -93.

(15) "Bosnalr Divan $airleri" zbomik: I. International Symposium ofAcodemic Studies
on Education and Culture 20I8, Univerzitet u Mersinu, Turska, septembar 2018. str.657-
664.

(13) "Koncept tuge u klasidnoj osmanskoj poeziji" (Concept ofSorrow in the Classic
ouoman Poetry) DHS DRUSTVENE I HUMANISTICKE STUDIJE iasopis Filozofskog
fakulteta u Tuzli, Godina II, Broj 3, Tuzla, oktobar 2017. (u koautorstvu sa Sabinom
Bak5ii) str.l09-31. (iasopis je referiran u CEEOL bazi).
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16) "Bosna Hersek'te Tiirkgenin Diinii ve Biigiinii" I. Uluslararast Tiirk Dili Qalrytayt
B ildiri Kitab u Diizce Universitesi Yayrnlan, Turska, 20 I 8. str. 77-83.

(1) "Poezija osmanskih sultana" KnjiZevna smotra. XLyll20l4 broj 173, str. I I l-15.
(dasopis je referiran u CC/ Carrent Contents bazi)

(2) "A Life Dedicated to Turkology: Prof. Ekrem iau5evii" Osmanh Mirast
Arasttrmalart Dergisi (OMAD), /Journal of Ottoman Legacy Studies (JOLS), Volume 5,
Issue I l, March 2018, str. l-5. (u koautorstvu sa Azrom ABADZIC NAVAEY) ,

(iasopis je referiran u DOAJ, ASI,NSD, Cite Factor, ISAM, OAJI, Index
Copernicus, ACA\ Research Gate bazama)

2.4. Referati na nauinim skupovima, simpozijima i kongresima:

Alena eatovid udestvovalaje na ukupno 10 medunarodnih nauinih skupova.

(1) Medunarodni kongres Uuslararay Tiirk Dili ve Edebiyafi Kongresi, Sarajevo, maj
2014. str. 50-60. Referat:"Tiirkgeden Qevirilerde 6zel isimlerin Cinsiyet Sorunsah" (u
koautorstvu sa Edinom Nurikii),
(2) Simpozij I. Uluslararay Tiirk Kiiltiirii Aratttrmalan Sempozyumu TOI(AS, NevSehir,
Turska, 12. i 13. novembar 2014. Referat: "Bosnah Divan $airlerinin $iirlerinin
Pragmatik (Edimbilim) Boyutu",
(3) Simpozij II. Uuslararas Tiirk Kiilttirti Arasttrmalan Sempozytn z TUKAS, Sarajevo
4-5. septembar 201 5., Referat: "Znatenja i upotreba sufiksa -cI u romanu Kafanda bir
Tuhafl* Orhana Pamuka ",

(3) Enciklopedija T rh Edebiyatt isimler SdztfrEii (ur.Mustafa isen, Filiz Krlrg, ismail
Hakkr Aksoyak, M. 6cal Opuz, Mehmet Arslan) Hoca Ahmet Yesevi Uluslararasr Ttirk-Kazak
Universitesi, elektronsko izdanje ( www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com), aZ natuknice:
"ADLI, Hiisam Qelebi"'AKIF, Mehmed", " ARIF, Mehmed", ' ARUZI, Muhammed",
" ASAFI, Hrzrr Qavuq", " ASIM, Miitevellizdde Asrm Ahmed"," CUDI, Mehmed
Quhacizide",'ES'AD, Kirla-zAde", " FAZLi","FEVZI", 'FiRAKi, Mustafa", " GA'iBi,
$eyh Mustafa", " GAYRETI, Mehmed", "HASAN KAII",'HASBI, Mehmed Hasib",
' HILMI, Mostdri "," HILMI, Osman Bey", " HUMO, Omer Hazrm"," HUSAMI",
" HU$0'i",' iNrizaui", " KEMTERi',' MECAzi",,'MosrARi QELEBi',
'MUHLiSi. Hacr^Mustafa Boqnak", " MUYi", " NiHADi, Muhammed", "N0Ri, Mustafa
Nireddin",'RIZAYI, Mehmed",'RU$DI, Muhammed", "SABLETI","SABUHI, Ahmed
Bey Dervig P69626de", "$EHSUVAR PA$A","SiNANi, Arslan Paqa","S0Di, Ahmed",
' TAB'l", "UBEYDI",'VAHDETI, Ahmed","VARVARI, Ali Paga",'YETIMI",
"YUSRi', "zUHDi, Abdrilkerim".
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(4) Meilunarodni naudni simpozij X. Uluslararan Bti!.tik Tiirk Dili Kurultayr, Sarajevo,
28. septembar -1. oktobar 2015., Referat: "Orhan Pamuk'un Kafamda bir Tuha/ttk Adh
Romanrnda Efendi Stizciiliiniin Kullanrmr ve Bognakga Qevirisine Yansrmasr",
(5) IV. Medunarodni simpozij o istorijskom istraZivanju Balkana, l-5. juni 2016,
TuzlalSarajevo. Referat: "Bosnah Divan $airlerinin Tarih Manzumelerinde Bosna
$ehirlerinin Geligimi"
(6) Medunarodnoj naudnoj konferenciji Savremeni izqzqyi I prespektive dru5tvenih i
humanistidkih studij4 Tuzla, 7 . april2017. Referat:"Koncept tuge u klasidnoj osmanskoj
poeziji",
(7) Metlunarodni simpozij V. Uluslararay Balkan Tarihi Arastrmalart Sempozytmu:
Osmanh Ddnemi Balkan Ekonomisi ve Gitndelik lagarz, Bled,Slovenija,2T -30.09.2017.
Referat: ,,Bosnah Divan $airlerinin Ciindelik Yagamrnrn Dil ve Edebiyata Yansrmasr
(Edimbilim Agrsrndan $iirdeki gikayetler ve Ovgtiler) (u koautorstvu s Sabinom Bakiii),

(8) Okrugli stol posveien Orhanu Pamuku, Cetinje, Cma Gora,16. 12.2017. Referat:
"Breme prevoditelja: koferi Orhana Pamuka" (s Sabinom Bak5ii),

(9) I. Interaational Symposium of Academic Studies on Education and Culture 2018,
Univerzitet u Mersinu, Turska, septembar 20l8.Referat: "BosnaL Divan $airleri"

(10) I. Uluslararast Tiirk Dili Qaltstoyr Bildiri Kitabr, Diizce Universitesi, Turska, 2018.
Referat : "Bosna Hersek'te Tiirkgenin Diinti ve Biigiinii"

2. 5. Prijevodi knjiga s turskog jezika
Alena Catovii zajedno sa Sabinom Bak5ii objavila je prijevode romana turskog
nobelovca Orhana Pamuka na bosanskijezik:

(l) Orhan Pamuk. Cudne misli u nojoj glavi. Buybook, Sarajevo 201 5.
(2) Orhan Pamuk. Zena cruene kose. Buybook, Sarajevo 20i6.

2.6. Komentar uz radove

Knjiga Hasan Zijaija Mostarac i njegova Pripovijest o Sejhu Abdurreuaku u
izdanju, Orijentalnog instituta u Sarajevu, (Sarajevo, 2017) je prva objavljena knjiga
Alene Catovi6 nakon izbora u zvanje vanrednog profesora. Navedena knjiga analizira
odnos Pripovijesti o Sejhu Abdurezaku Hasana Zijaije s drugim djelima isG tematike,
odnosno poglavljem o Sejhu San'inu u djelu perzijskog klasika Feriduddina Attara,
istoimenom djelu pjesnika Gtilgehnja na starom anadolskom turskom i onom dagatajskog
pjesnika Ali $lr Nevar.ja realizira se koz razlidite vidove medutekstualnog dijaloga,
odnosno transtekstualnosti. Tipologija transtekstualnosti francuskog knjiZevnog
teoretidara Gerarda Genettea posluZila je autorici kao osnovni teorijski okvir u analizi
odnosa Zijaijinog djela i tekstova spomenutih autora.
Usporedbom tekstova Feriddudina Attara, Gtilgehr-rja i Ali $r-r Neva-rja sa tekstom Hasana
Zijaije nastojale su se utvrditi slidnosti irazlike, odnosno originalni dijelovi teksta kojima
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Rad 'Nazira: poetska poveznica bo5njadkih divaskih pjesnika s knjiZevnoSiu orijentalno-
islamskog kuftumog kruga" Prilozi za orijentalnu filologiju. 62/2012 str.l63-177 . (u
koautorstvu sa Namirom Karahaliloviiem) Sarajevo 2013, nastoj i sagledati utjecaj
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se mostarski pjesnik udaljava od predloZaka na perzijskom iturkijskim jezicima. S druge
strane, odnos medu spomenutim tekstovima zasniva se i na slidnostima na nivou Zanra,
teme i stila Sto ijeste glavna odlika konvencionalnih tipova knjiZevnosti. U tom smislu,
Zilaijina Pripovijest o Sejhu Abdurrezzdl<z ne samo da preuzima temu hipoteksta vedje i
koncipira i razvija na isti nadin. Analiza autorice Catovii je pokazala da se u tekstu
Hasana Zijaije zapaLaju oba oblika hipertekstualnosti, odnosno ne samo transpozicija vei
i imitacija. Znataj ove studije ogleda se u smijeStanju prve bosanskohercegovadke
ljubavne poeme u formi mesnevije unutar poetike konvencionalnog razdoblja
knjiZevnosti u kojem je svaki tekst, neminovno, uspostavljao sinhronijski odnos s djelima
klasika odrZavajudi veoma Ziv dijalog s tekstovima napisanim stolje6ima ranije te na taj
nadin pronalazio svoje mjesto unutar orijentalno-islamske knjiZevne tradicije.

U nauino-istraZivadkom radu kolegice Catovii posebnu paZnju zasluZuje knjiga pod
naslovom Knjiievna bailina Bosne i Hercegovine na osmanskom turckom jexiku:
Progmatiika dimenzija u koautorstvu sa Sabinom Bak5i6. Knjiga analizira i propituje
najedan potpuno nov nadin poeziju naSih autora koji su swarali u periodu Osmanskog
carstva. Naime, rijed je o pragmatidkom pristupu koji u fokus stavljajezik u upotrebi
koji su autorice primijenile u istraZivanju knjiZevnih opusa boSnjadkih pjesnika iz perioda
od 16. do 18. stolje6a. Za korpusje odabrana poezija najprominentnij ih autora kao Sto su
Hasan Zijaija Mostarac, Dervi5-pa5a Bajezidagi6, Sulejman Mezakija, Sabit UZidanin,
Ahmed Hatem iOsman Sehdi Bjelopoljak, koji su iza sebe ostavili kompletne pjesnidke
zbirke - divane.

Kroz inovativan pristup, odnosno pragmatidku analizu, knjiievna ba5tina Bosne i
Hercegovine na osmanskom turskom jeziku dobilajejednu sasvim novu dimenziju.
Naime, u fokusu paZnje bile su 2albe, pohvale, komplimenti, molbe i dobre Zelje kao
govomi dinovi poglavito upuieni za5titnicima ipokroviteljima a koji su neizostavan dio
divanske poezije. Analiza tih govornih dinova ukazalaje na specifidan nadin njihove
realizacije, upotrebu odredenih jezidkih sredstava i stilskih figura svojstvenih
osmanskom jeziku. S druge strane pokazalaje ipoloZaj bo5njadkih pjesnika i njihov
odnos spram recipijenata i mecena. Treba naglasiti da spomenuta studija daje vrlo
relevantne zakljudke o na5oj knjiZevnoj ba5tini na orijentalnim jezicima.

Rad "Pragmalingvistidka analiza kasida u klasiinoj osmanskoj knjiLevnosti" Prilozi za
orijentalnufilologiju. 6212012 str.99-l I l. (u koautorstvu sa Sabinom Bak5i6) Sarajevo
2013, kroz inovativan pristup, odnosno pragmatidku analizu sagledava upotrebu
govomih dinova u klasidnoj osmanskoj knjiZevnosti, te analizira su kaside, tadnije
redeno, njihova poglavlja koja imaju odredenu ilokuciju i koja se kao takva mogu
promatrati kao govorni dinovi. Kako se, s obzirom na ilokuciju, radi o zahtjevima kao
potencijalno konfliktnim govomim dinovima kojima se traZi novdana pomoi ili
namjeStenje, u radu su razmatrani nadini njihove realizacije i ublahvanja odredenim
strategij ama udetivosti.



prototeksta, odnosno distiha perzijskog pjesnika Hafiza na poeziju boSnjadkih divanskih
pjesnika na osmanskom turskom i perzijskom jeziku.Takoder, rad podrobno istraZuje sam
fenomen nazire u klasidnom pjesniStvu na orijentalnim jezicima.

Rad "The rhetoric ofspace in Ottoman lyric poetry" Neo helicon; Jun 2014, Vol. 4l Issue
l, istraZuje retoriku prostora, odnosno distancu izmedu lirskog subjekta i voljenog bi6a,
vladara i podanika, centra i periferije unutar Iirske poezije klasidne osmanske
knjiZevnosti.

Rad "Citatnost u klasidnoj osmanskoj knj iZevnosti:Tahmis pjesnika Hay dlija,, KnjiZevna
smotra. XLYI/2O l4 broj 173, str.7l-76, stavlja u fokus formu tahmisa kao interrekstualni
postupak zasnovan na eksplicitnoj citatnosti iime nudi novi teoretski pristup istra2ivanju
klasidne osmanske knjiZevnosti. Tahmis kao forma zasnovana na medutekstovnom
dijalogu analiziran je na primjeru poezije klasidnog osmanskog pjesnika HayAlija nastalo
transformacijom gazela sultana Sulemana Velidanstvenog, poznatog pod pseudonimom
Muhibi.

Rad "Tiirkgeden Qevirilerde 6zel isimlerin Cinsiyet Sorunsah" (Jluslorarast Tiirk Dili ve
Edebiyan Kongresi Bildiri Kitabt Sarajevo, maj 2014. str. 50-60. (u koautorstvu sa
Edinom Nuriki6) je iz oblasti rodnih studija koji analizira pitanje roda u distribuciji
vlastitih imena u turskom jeziku koji ne pozaje gramatidki rod. Kroz semantiiku analizu
u radu se problematizira utjecaj druStvenih rodnih uloga najezik i kulturu.

Rad "Bosnah Divan gairlerinin giirlerinin Pragmatik (Edimbilim) Boyutu',1 (Jluslorarasr
Tiirk K,iiltiir Arasttrmalan Sempozyumu Bidirileri, Nevgehir 2014. (u koautorstvu sa
Sabinom BakSii) str.l -9, se bavi pragmatidkom dimenzijom poezije na osmanskom
turskom jeziku divanskih pjesnika iz Bosne i Hercegovine.

Rad "Klasik Osmanh Edebiyatrnda Eylem Sdzleri: Kaside" ./o urnal Of Ottoman Legacy
Studies , Year: 2015 Volume: 2 . (u koautorstvu sa Sabinom Bak5i6) str.l-g., defi;ira
klasidnu formu kaside kao govomi din . Istrazivanje kasida kao svojevrsnih performativa
polazi od dinjenice da se u posljednjih deset godina naglasak s konstativne premje5ta na
performativnu koncepciju jezik a.To zr,adi da se prikazivadka dimenzija jezika povladi
pred ilokucijskim aspektom a kod kasida to se moZe uoditi vei i u samom njihovom
nazivu pa se one definiraju kao pjesme s ciljem. One otvoreno ukljuduju ditatelja jer su
po pravilu posvedene vladarima i uglednicima kao potencijalnim mecenama kako bi se od
njih dobila odretlena materijalna nagrada ili namjestenje. Na taj nadin one su, za razliku
od drugih Zanrova (gazela, rubaija i sl.), kontekstualno ukljudenejer se odnose i obra6aju
konkretnim historijskim lidnostima a nerijetko opisuju i njihova konkretna postignuda i
uspjehe. U osmanskoj knjZevnoj tradiciji razvila su se dva specifidna poglavlja kaside:
medhiyye kao poglavlje u kome pjesnik hvali svog potencijalnog mecenu i fahriyye u
kojem pjesnik hvali samog sebe i svoje pjesnidko umije6e. Spomenuta poglavlja
razmatrana su s pragmatidkog aspekta i teorija uativosti.

Rad "MerAki: sumrak divanske knjiZevnosti u Bosni', Prilozi za orijentalnu filologiju.
6412015 str.399-421. (u koautorswu sa Tatjanom paii-Vukii) Sarajevo 2015. u kome su
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po prvi put predstavljene pjesme na osmanskom turskom jeziku autora koji se sluzio
pseudonimom Merdki. Rad se bazira na rukopisnog gradi prikupljenoj iz Nacionalne i
sveudili5ne knjiZnice u Zagrebu i Orijentalnoj zbirci Arhiva Srpske akademije nauka i
umetnosti u Beogradu. Knj iZevno-estetska analiza Mer6kijevih stihova pokazalaje da se
radi o tipidnom predstavniku kasnog, stvaraladki neplodnog razdoblja divanske poezije u
osmanskoj Bosni.

Rad "Orhan Pamuk'un Kafamda bir TuhaJl* Adlr Romanrnda Efendi Stizciiltintin
Kullanrmr ve Bognakga Qevirisine Yansrmasr" X. Uuslararast Bityiik Tiirk Dili Kurultoyr
Bildirileri,*r. 464-67. Ankara 20'15. (u koautorstvu sa Sabinom Bak5ii) u kome se

razmatra znatenje i upotreba turskog honorifika ,,efendi" u romanu Orhana Pamuka
Kafamda bir TuhaJl*, kao i njeni prijevodni ekvivalenti u bosanskom jeziku. Pote5ko6e u
njegovom prevodenju na bosanski jezik bile su povod za pisanje ovoga rada koji opisuje
Siroku upotrebu spomenutog termina i daje barem neke odgovore na dileme koje su
ionako stalna konstanta prevodiladkog rada, pogotovo ako se ima u vidu da se prilikom
prevodenja uvijek radi i o kulturnom transferu.

Rad "Znadenja iupotreba sufiksa -cl u romanu Kafamda bir TuhaJltk Orhana Pamuka "
II. Uluslaroras Tiirk Kiikiirii Aro;ttrmalart Sempozyamu Bidirileri, Nevqehir- Sarajevo
2015. (u koautorstvu sa Sabinom Bak5ii) str.5l3-27., u kome su predstavljena znadenja i
upotreba sufiksa -ci u romanu Orhana Pamuka,,Kafamda Bir Tuhaflrk". Radi se o
frekventnom denominalnom sufiksu kojim se izvode imenice koje oznadavaju zanimanje,
sklonost nedemu, ideoloiku ili bilo koju drugu pripadnost te vr5ioca neke radnje.
Raznolikost njegovih znadenja istraZenaje kroz teorijski okvir kritidke diskursne analize:
pokazano je koje su sve strategije predstavljanja osoba oznadenih imenicama sa tim
sufiksom kori5tene i kako su prikazana njihova djelovanja.

Rad "Koncept tuge u klasidnoj osmanskoj poeziji" (Concept ofSorrow in the Classic
Otroman Poetry) DHS DRUSTVENE I HUMANISTICKE STUDIJE iasopis Filozofskog
fakulteta u Tuzli, Godina X, Broj 3, Tuzla, oktobar 2017. (u koautorstvu sa Sabinom
Bak5ii) str.l09-31 ., u kome se analiziraju inovativni jezidki izrazi koji sadrZavaju
leksemu tzga i nastoji odgovoriti na pitanja koliko su ti izrazi rezultat konceptualnih

Rad "Abdiilhak $inasi Hisar'rn Yaprtlannda Tiir ve Gelenek O$elerf',4bdillhak ginasi
Hisar\ Dofiumunun 125., )litmtiniin 50. Ytlmda Anma Sempoyzumu Bildiriler Kitabt. str.
207-21. Bagkent Universitesi, Ankara 2016., analizira elemente tradicije u djelima
Abdiilhak $inasi Hisara, turskog autora iz 20. stoljeia. U fokusu istraZivanja su
Zanrovske karakteristike Hisarovog djela koje ukazuju na autorovo predmoderno
poimanje knjiZevnosti.

Rad "Bosnah Divan $airlerinin Tarih Manzumelerinde Bosna $ehirlerinin Geligimi"
(Development of Bosnian Cities as Depicted in the Historical Poems of Bosnian Divan
Poets) zbornik Osmanh Ddnemi Balktn $ehirleri, Ankara 2016. (u koautorstru sa
Sabinom Bak5i6) 9-23, bavi se istraiivanjem razvoja urbanih sredina u Bosni i
Hercegovini na osnovu konograma divanskih pjesnika iz Bosne. Rad se fokusira na
specifidnu upotrebu jezika, odnosno govome dinove kao 5to su zahvale i pohvale.



metafora, da li tu postoji dodavanje novih elemenata u postojeia preslikavanja ili
dodavanje specifidnih znanja u postojeiim preslikavanjima ili je, pa( rijed o
kombiniranju vi5e metafora u nove strukture. Naime, tuga je i kvantitativno
najzastupljenija leksema koja oznadava emociju u osmanskoj poeziji paje tako koncept
tuge nezaobilazna tema u svakoj analizi i istraZivanju klasidne osmanske knjiZevnosti.
Tugaje uvijek iskazana looz pro5irene (poetske) metafore, odnosno inovativne jezidke
izraze Sto upuiuju na percepcijske i retoridke posebnosti pjesnika koji je nastojao
unaprijed definiran vokabular i zadani sistem simbola i motiva upotrijebiti na nov nadin.

Rad "Bosnalt Divan $airlerinin Giindelik Yagamrnrn DiI ve Eedebiyata Yansrmasl

@dimbilim Agrsrndan giirdeki gikiyetler ve 6vguler)" / Daily Life in the Poems and
Literature of Bosnian Divan Poets (Linguistic Aspect of Complains and Compliments in
Poetry. zbornik Osm anh Ddnemi Balkanlarda'da Gindelik Hayat/ Daily Life in the
Balkans in the Ottoman Empire Era . A*ara2}l8.(u koautorstvu sa Sabinom BakIi6)
sE.l8l -93, bavi se istraZivanjem govomih dinova: pohvala i Zalbi koje se susredu u
divanskoj poezij i bosanskohercegovadkih pjesnika na osmanskom turskom jeziku, te na
taj nadin nastoji rasvijetliti svakodnevni Zivot u Bosni za wijeme Osmanskog carstva.

Rad "Bosnalr Divan $airleri" zbomik: I. International Synposium of Academic Studies
on Education and Culture 2018, Univerzitet u Mersinu, Turskq septembar 2018. st.657-
664, u kome se nastoji predstaviti uloga bosanskohercegovadkih divanskih pjesnika u
okvirima klasidne osmanske knjiZevnosti. Rad se fokusira na stvarala5tvo prominentsrih
pjesnika iz 16, 17 . i 18. stoljeia koji su se afirmirali unutar granica Osmanskog carstva.

Rad "Bosna Hersek'te Tiirkgenin Diinii ve Biigtinii" I. Uuslararas Tilrk Dili Qalrytayt
Bildiri Kitab\ Diizce Universitesi Yayrnlan, Turska 2018. sr. 77-83. predstavlja
doprinos istraiivanju povijesti izudavanja i podudavanja turskog jezika u Bosni i
Hercegovini, te prati razvoj turkologije predinstitucionalnog razdoblja s kraja 19. i
podetka 20. stoljeca do sawemenog doba-

StruEni rad "Poezija osmanskih sultana" Knjiielna smotra. XLW20I4 broj 173, sn.
I I l-15., prestavlja osmanske sultane kao pjesnike i mecene te njihovu ulogu u razvoju
klasidne osmanske poezije.

Pregledni rad "A Life Dedicated to Turkology: Prof. Elaem dauIevi6,, Osmanh ltifrrast
Arasnrmalmt Dergisi (OMAD), lJoumal of Ottoman Legaq Studies (JOIS), Volume 5,
Issue I l, March 2018, str. 1-5. (u koautorsrvu sa Azrom ABADZTC UeVeff; ima za
gilj predstaviti naudno-istraZivadki opus znamenitog turkologa, prof.dr. Ekrema
Cauievi6a.

Pored dva strudna rada objavljena u dasopisima, kandidatkinja Catovid autorica je 42
natuknice u enciklopediji Leksikon imena u turslroj btjiievnosti (Tilrk Edebiatt isimler
SozlilN) objavljenoj u Turskoj u elektronskoj formi. VaZno je naglasiti da se sve
natuknice odnose na osmanske pjesnike porijeklom iz Bosne i Hercegovine Sto je
znadajan doprinos predstavljanju na5e kulturne baStine na orijentalnim jezicima.
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U periodu od 01.05.2017. do 18.4.2018. godine bilaje angalirana kao saradnica i

suvoditeljica na projektu " Analiza diskursa udtivosti u dokumentima i rukopisima na
Balkanu u osmanskom periodu" na Orijentalnom institutu Univerziteta u Sarajevu kojeje
finansiralo Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade Kantona Sarajevo.

V. Nastavno-pedagolki rad

Kao Sto je naprijed redeno kolegica Alena iatovi6 od 2000. godine udestvuje u
nastavnom procesu na Odsjeku za orijentalnu filologiju Filozofskog fakulteta
Univerziteta u Sarajevu prvo u zvanju asistenta, a kasnije viSeg asistenta na predmetima
Turski jezik I, Turski jezik II, Turski jezik III, Stara turska knjiievnost, Klasiina turska
knjihevnost, Moderna Turska knjiievnost. Od uvotlenja Bolonjskog procesa na
Univerzitetu u Sarajew Alena eatovid je izvodila vjeZbe iz predmeta Moderno turska
knjiievnost I i Moderna turska lotjihevnost II, Uvod u klasiinu osmansku knjiZevnost,
Klasitna osmansko bjiievnost i PostUasiina osmanska knjiZevnost.

U novembru 2009. godine kolegica iatovii izabrma je za docenta na predmetu
Klasiina osmanska knjiievnost, teje drZala predavanja na predetima: Uvod u klasiinu
osmansku knjiZevnost, Klasiins osmanska knj iievnost i Postklasiina osmanska
knjiievnost, a od akademske 2012l l3 godine povjerena joj je nastava na predmetima
Uvod u studij turkologije I i Uvod u srudij turkologije 2.U oktobru 2013. godine Alena
Catovii izabranaje u zvanje vanredne profesorice teje driala predavanja iz predmeta:
Divanska knjiievnost na osmanslrom turskom jeziku u BiH, Uvod u tursku knjiievnost I i
2, Uvod u studij turkologije I i 2, Uvod u klasiinu osmansku knji2evnost, Klasiina
osmansko knjiievnost, Postklasiina osmanska knjiievnost, Moderna turska knjiievnost I
i 2, Islamska paleografijo, Osmanska diplomatika.

Takoder, dr. Alena Catouii ,kgudenaje u rad Doktorskog studija knjiZevnosti na
Filozofskom fakuftetu u Sarajevu, kao sekretar i predavad na predmetima Poetika
klasiine osmansk knjiZevnosti i Elementi tradicije u turskoj knji1evnosti 20. i 21.
stoljeta.

Nakon izbora u zvanje vanredne profesorice, Alena iatovii bila je mentorica 4
magistarska rada, te I doktorske disertacije koji su uspje5no odbranjeni na
Filozofskom fakultetu I Jniverziteta u Saraj evu.

Prema ocjeni kolega i studenata sa Odsjeka dr. Alena Catovid veoma uspje5no
prenosi studentima znanja iz teorije i svoja bogata iskustva u istraZivanju turske
knjiZevnosti.
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IV. Projekti kandidatkinje

VI. Saradnja s institucijama

A. Catovi6 je udestvovala na vi5e skupova u zemlji i inozemstvu, kako sa
referatima tako i kao dlan organizacionog odbora. Od akademske 2ol2ll3 do 2017/18
bila je angaZirana kao gostuju6a profesorica na Katedri za turkologiju Filozofskog
fakulteta SveudiliSta u Zagrebu. Akademske 2017118. godine bila je angaZirana kao



SagledavSi u cijelosti njen naudni, strudni i nastavni rad Komisija zakljuduje daje
vanredna profesorica dr. Alena iatovid ispunila zakonom propisane uvjete za izbor u
noslavno zvonje redovnog profesora.

saradnica i suvoditeljica na projektu "Analiza diskursa udtivosti u dokumentima i
rukopisima na Balkanu u osmanskom periodu" na Orijentalnom institutu Univerziteta u
Sarajevu.

VII. Prijedlog s obrazloienjem

Prema odredbama Zakona o visokom obazovanju i Zakona o izmjenama i

dopunama Zakona o visokom obrazovanju navedenim u uvodu, kandidatkinja je provela
puni izbor u sada5njem zvanju, objavila 2 knjige (autorske/koautorske), 16 naudnih
radova u indeksiranim dasopisima, ostvarila udeSie u jednom medunarodnom projektu, te
bila mentor I doktorske disertacije i 4 magistarska rada.

Na osnovu naprijed iznesene argumentacije i ocjena, imamo dast Nastavno-
naudnom vijeiu Fakulteta predloZiti da se vanredna profesorica dr. Alena iatovii,
izabere u zvanje REDOVNOG PROFESORA za PODRUdJE (OBLAST):
HUMANISTICKE NAUKE, POLIE: JEZICI I KNJIZEVNOST (FILOLOGIJA),GRANA:
ORIJENTALNA I OSTALE FILOLOGIJE, TURKOLOGIJA, (predmeti: Divanska
knjiievnost na osmanskom turskom jeziku u BiH, Uvod u tursku lotji1evnost I i 2, Uvod u
studij turkalogije I i 2, Uvod u Hasiinu osmansku knjiievnost, Klasiina osmanska
knjiievnost, PostHasiina osmanska lojiZevnosl, Moderna turskalotjiZevnost I i 2,
Islamska paleografija, Osmanska diplomatika), na Odsjeku za orijentalnu filologiju
Fi lozofskog fakulteta Univerziteta u Sarajevu.

Sarajevo,24.4.2Ol9.

Clanovi Komisije:

(prof.dr.Fehim Nametak,predsjednik)

(Akademik Esad Durakovi6, dlan)

(dr. Adnan rii, dlan)
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